
B'shalach: Shabbat Triennial year 2

Çå
[Exodus]

:15(14)àµÉŠøÆîÀéäG äÈåÎìÆàÉîä½ÆÐÎäÇîÀöÄœ÷±ÇòÅàé²ÈìÇ„ø°Å‚ÎìÆà

F‚ÎéÅðÀÑÄéHÈøì±ÅàFåÄéßÈ“Ï†òFå:16Çàä®ÈœÈäí̄HÅøÎúÍÆàÇîF‰«ÕÀð†ä»ÅèÎúÆà
ÍÈéHFãÕ̧ÎìÇòÇäí±ÈŠÀá†È÷²Åò†äFåÈé»Éá†àFáÎéÍÅðÀÑÄéHÈøìÅ̧àF‚Ô×°ú

Çäí±ÈŠÇ‚ÇŠÈ‚ÏäßÈÐÇå:17Âàé«ÄðÄäFðéµÄðFîÇçG ÷Å‡ÎúÆàá̄ÅìÀöÄî½HÇøíÄéFåÈé±Éá†à
ÇàÂçéHÅøí²ÆäFåÄàÍÈŒFáäµHÈãF‚HÀøÇôG äÉòÀá†ÎìEëéÅç×½ìF‚ÀëHÄø×±‚

Àá†ÈôHÈøÏåéßÈÐFå:18ÍÈéHFã†°òÀöÄî±HÇøíÄéÎéÄŒÂàéǞðÀéää²ÈåF‚ÄäÍÈŒFáéH̄Äã
F‚HÀøÇôä½ÉòF‚ÀëHÄø×±‚Àá†ÈôHÈøÏåéßÈÐÇå:19ÄŠò®Ç“ÀìÇîÔ̄ÇàÈäÁàØíé«Ää

ÇäÉäG ÔÅìÀôÄìG éÅðÇîÂçǟÅðÀÑÄéHÈøì½ÅàÇå±ÅŠÔÆìÅîÇàÂçéHÅøí²ÆäÇåÄŠò®Ç“

Çòã†µYÍÆäÈòG ïÈðÄîF–éÅðí½ÆäÇåÍÇŠÂòã±ÉîÅîÇàÂçéHÅøÏíßÆäÇå:20ÈŠà®ÉáB ïéAÅ‚
ÇîÂçǟÅðÀöÄî«HÇøíÄé†G ïéÅáÇîÂçǟÅðÀÑÄéHÈøì½ÅàÀéÇåéµÄäÍÆäÈòG ïÈðFåÇä½ÉçÔÆÐ

Çå±ÈŠøÆàÎúÆàÇäÀé²ÈZäÈìFåÎàØÈ÷á°HÇøä̧ÆæÎìÆàä±ÆæÎìEŒÇäÀéßÈZÏäÈì
Çå:212è¬ÅŠÉîǟÆÐÎúÆàÈé¾ ×ãÎìÇòÇä¿ íÈŠÇå×̄ŠÔÆìÀéäÿ ǟÈåÎúÆàÇä³í³ÈŠ

F‚†¬øÇçÈ÷íéµHÄãÇòG äÈ‡ÎìEŒÇäÀé½ÇZäÈìÇå°ÈŠíÆÑÎúÆàÇäí±ÈŠÆìÈçHÈøä²Èá
ÇåÄŠÍÈ‚F÷†±òÇäßÈYÏíÄéÇå:22ÈŠ»Éá†àFáÎéÍÅðÀÑÄéHÈøìÅ̧àF‚Ô×°úÇäí±ÈŠÇ‚ÇŠÈ‚ä²ÈÐ

FåÇäµÇYíÄéÈìG íÆä×çä½ÈîéÍÄîéÄîí±Èð†ÄîFÓàÉîÏíßÈìÇå:23HÀøÄŠF„†µô
ÀöÄîGHÇøG íÄéÇåÈŠÉ̄á†àÇàÂçéHÅøí½ÆäìÉŒ §ñ†̄ñHÀøÇ–ä½ÉòÀëHÄø×±‚

†ÈôHÈøåé²ÈÐÎìÆàÔ×±œÇäÏíßÈŠÀéÍÇå:24G éÄäF‚ÀÐÇàÉ̄îúHÆøÇä½É‚ø Æ÷ÇåÀÐÇŠó µÅ÷

ÀéäG äÈåÎìÆàÇîÂçǟÅðÀöÄî½HÇøíÄéF‚Çòã†°YÐ±ÅàFåÈòï²ÈðÇå¹ÈŠíEäú±Åà
ÇîÂçä°ÅðÀöÄîßHÈøÏíÄéÇå:25«ÈŠøÇñúÅà §ÉàïÇ̄ôHÀøÇîFŒÉáåé½ÈúÀéÍÇåÇðÂä±Åâ†ä

(14)15: The LORD said to Moshe, "Why do you cry

to Me? Speak to the children of Yisrael, that they

go forward.

16: Lift up your rod, and stretch out your hand

over the sea, and divide it:

and the children of Yisrael shall go into the midst

of the sea on dry ground.

17: I, behold I will harden the hearts of the

Egyptians, and they shall come after them:

and I will get honor over Pharaoh, and over all his

host, over his chariots, and over his horsemen.

18: The Egyptians shall know that I am the LORD,

when I have gotten honor over Pharaoh,

over his chariots, and over his horsemen. 19: The

angel of God moved,

who went before the camp of Yisrael, and went

behind them; and the pillar of cloud moved from

before them,

and stood behind them. 20: It came between the

camp of Egypt

and the camp of Yisrael; and there was the cloud

and the darkness,

yet it gave light by night: and the one didn't come

near the other all the night.

21: Moshe stretched out his hand over the sea,

and the LORD caused the sea to go back by a

strong east wind all the night,

and made the sea dry land,

and the waters were divided. 22: The children of

Yisrael went into the midst of the sea on the dry

ground,

and the waters were a wall to them on their right

hand, and on their left. 23: The Egyptians pursued,

and came after them:

all of Pharaoh's horses, his chariots, and his

horsemen,

into the midst of the sea. 24: It happened in the

morning watch, that the LORD looked out on the

host of the Egyptians

with the pillar of fire and of cloud, and confused

the Egyptians' army.

25: He took off their chariot wheels, and they

drove them heavily;
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ÀëÄ‚Åáú²HËãÇåàÉ̄ŠøÆîÀöÄî«HÇøíÄéÈà†GðG äÈñÄîF–éÅ̄ðÀÑÄéHÈøì½ÅàéǞŒ

Àéää½ÈåÀìÄðí°ÈçÈìí±ÆäF‚ÀöÄîßHÈøÏíÄé
Çå:263àµÉŠøÆîÀéäG äÈåÎìÆàÉîä½ÆÐFðä°ÅèÎúÆàÍÈéHFã±ÕÎìÇòÇäí²ÈŠ

FåÈéµËÐ†áÇäGÇYG íÄéÎìÇòÀöÄî½HÇøíÄéÎìÇòÀëHÄø×±‚FåÎìÇòÈ–HÈøÏåéßÈÐ
Çå:27´ èÅŠÉîä¬ÆÐÎúÆàÈé×}ãÎìÇòÇäí«ÈŠÇå¬ÈŠáEÐÇäí}ÈŠÀôÄìú×°ð

GÉ‚G ø Æ÷FìéÅ̄àÈú×½ð†ÀöÄî±HÇøíÄéÈðíéǞñÀ÷ÄìàHÈø×²úÀéÇåÇðø»Åò

Àéää̧ÈåÎúÆàÀöÄî±HÇøíÄéF‚Ô×°úÇäÏíßÈŠÇå:28ÈŠË̄Ð†áÇä«ÇYíÄéÀéÇåÇë†µ“
ÎúÆàÈäGHÆøG áÆëFåÎúÆàÇäÈ̄–HÈøíé½ÄÐFìG ìÉëìéÅ̄çHÀøÇ–ä½Éò

ÇäÈ‚íé°ÄàÇàÂçéHÅøí±ÆäÇ‚í²ÈŠÎàÍØÀÐÄðø°ÇàÈ‚í±ÆäÎãÇòÆàÏãßÈçÀá†:29é»ÅðÀÑÄéHÈøì̧ÅàÍÈäFì†°ë

ÇáÇŠÈ‚ä±ÈÐF‚Ô×ú̄Çäí²ÈŠFåÇäµÇYíÄéÈìG íÆäÉçä½ÈîéÍÄîéÄîí±Èð†ÄîFÓàÉîÏíßÈìÇå:30×¬ŠòÇÐ

Àéää}ÈåÇ‚í×°ŠÇäà†̧äÎúÆàÀÑÄéHÈøì±ÅàÄîã̄ÇŠÀöÄî²HÈøíÄéÇåàHÀøµÇŠÀÑÄéHÈøG ìÅàÎúÆàÀöÄî½HÇøíÄé

ú±ÅîÎìÇòFÑú°ÇôÇäÏíßÈŠÇå:31àHÀø¬ÇŠÀÑÄéHÈøì}ÅàÎúÆàÇäã̄ÈŠÇäFƒHÉãä«ÈìÂàø¬ÆÐÈòäµÈÑÀéäG äÈå

F‚ÀöÄî½HÇøíÄéÇåéÍÄŠHFø†°àÈäí±ÈòÎúÆàÀéää²ÈåÇåÍÇŠÂàéGÄîG †ðéÍÇ‚ää½ÈåÀá†Éîä±ÆÐÀáÇòÏ×ß„

ǣÈà:1(15)ÈéÎøéÍÄÐÉî´ äÆÐÀá†é¬ÅðÀÑÄéHÈøì}ÅàÎúÆàÇäéÄÒäµHÈøÇäG úàÉ‡éÍÇìää½ÈåÇåàÍÉŠFî†±ø

àÅìø²ÉîÈàéµÄÐäHÈøéÍÇìäG äÈåÎéÍÄŒÈâǟÉàÈƒä½Èàñ†°ñ

FåHÉøFë×±áHÈøä°ÈîÇáÏíßÈŠEò:2éµÄ‡FåÀîÄæG úHÈø…½ÈéÀéÍÇåÎéÄäé±Äì

éÍÄì†Ðä²ÈòäµÆæÅàG éÄìFåÀðÇà½Åå†äÁàØé°Åä

Èàé±ÄáÇåÂàHÉøFîÀðßÆîÏ†äÀé:3ää±ÈåÐé̄ÄàÀìÄîÈçä²ÈîÀéää±Èå

FÐÏ×ßîHÀøÇî:4FŒú°ÉáHÀøÇ–ä̧ÉòFåéÅç×±ìÈéǟHÈøÇáí²ÈŠ†ÀáÄîø°Çç

ÍÈÐÄìåé±ÈÐËèF‚†°òFáÎíÇéÏó†ßñFœ:5Éäú±ÉîFéÀñÇë²Ëé†îÍÈéHFø†°ãÀîÄá×öú±ØFŒÎ×î

so that the Egyptians said, "Let's flee from the face

of Yisrael, for the LORD fights for them against the

Egyptians!

26: The LORD said to Moshe, "Stretch out your

hand over the sea,

that the waters may come back on the Egyptians,

on their chariots, and on their horsemen.

27: Moshe stretched out his hand over the sea,

and the sea returned to its strength when the

morning appeared;

and the Egyptians fled against it. The LORD

overthrew the Egyptians in the midst of the sea.

28: The waters returned, and covered the chariots

and the horsemen,

even all Pharaoh's army

that went in after them into the sea. There

remained not so much as one of them. 29: But the

children of Yisrael walked on dry land in the midst

of the sea, and the waters were a wall to them on

their right hand, and on their left. 30: Thus the

LORD saved Yisrael that day

out of the hand of the Egyptians; and Yisrael saw

the Egyptians

dead on the seashore. 31: Yisrael saw the great

power which the LORD inflicted on the Egyptians,

and the people feared the LORD; and they

believed in the LORD, and in His servant Moshe.

(15)1: Then Moshe and the children of Yisrael sang

this song to the LORD, and said,

"I will sing to the LORD, for He has triumphed

gloriously: The horse and his rider He has thrown

into the sea.

2: GOD is my strength and song, He has become

my salvation:

This is my Almighty, and I will praise Him; My

father's God, and I will exalt Him.

3: The LORD is a master of war, The LORD is His

name.

4: Pharaoh's chariots and his host has He cast into

the sea; His chosen captains are sunk in the Red

Sea.

5: The deeps cover them, They went down into the

depths like a stone.

B'shalach: Shabbat Triennial year 2: [2] - © Copyright 2001-2018 Kinnor Software, Inc. All rights reserved.



ßÈàÏ ïÆáFé:6éÍÄîFðȬÀéää½ÈåÀàÆðÈ„é±HÄøÇ‚²ÉŒÇçFééÍÄîFð°Õ

Àéää±ÈåHÀøÄœõ°Çò×àÏáßÅéÀá†:7á°HÉøFƒ×àFð±ÕÇœÂäñ̄HÉø

È÷é²ÆîÕFœÇÐG çÇZÂçH̄ÉøFð½ÕàÍÉéFë±Åì×îÇŒÏÐ ßÇ™Àá†:8†µøÇç

ÇàéGÆ–G ÕǢðHÀøÆò†î½ÇîíÄéÄðF̃†°áFëÎ×îã±Åð

ÉðFæíé²ÄìÍÈ÷Fô†°àFúÉäú±ÉîF‚ÎáÆìÏíßÈéÈà:9ø°Çî

×àá̧ÅéHÀøÆàó°É„Çàâé±ÄÓÂàÇç÷̄ÅZÈÐì²ÈìÀîÄœÈìÅ̄à×î

ÀôÇðé½ÄÐÈà÷é̄HÄøHÀøÇçé½Ä‚×œéHÄø±ÅÐ×îÈéÏéßHÄãÈð:10Àô°ÇÐÈœ

Fá†øÂç±ÕÄŒÈ̄“×îí²ÈéÍÈöFìG †ìÍÇŒ×ò½ÆôúHÆøF‚±ÇîíÄé

ÇàéÄ„ÏíéßHÄøÎéÍÄî:11ÈëµÉîäÈëÍÈ‚ÅàG íÄìÀéää½Èåé°Äî

ÈŒ±ÉîäÈëÀàÆðøÈ̄„Ç‚É ²™ÐHÆã×ðà°HÈøFúÄäú±Ù°ÉòäÅÑ

ßÆôÏàÆìÈð:12éGÄèG ÈúFéé̄ÄîFð½ÕÀáÄœÈì±Åò×îßÈàÏõHÆøÈð:13é°ÄçÈú

FáÀñÇçF„±ÕÎíÇò†̄æÈƒÀì²ÈàÈœÅðÀì°ÇäÈœFáEòF‡±ÕÎìÆàFðä°Åå

HÀã E÷ßÆÐÏÕÍÈÐ:14Fî†°òÇòíé±ÄYHÀøÄéÈƒï†²æìé̄Äç

Èàæ½ÇçÉéFÐé±ÅáF–ßÈìÏúÆÐæµÈà:15ÀáÄðÂäG †ìÇà†Zé̄Åô

Áàí×½ãéÅàé̄Åì×îá½ÈààÍÉéÂç±Åæ×î²HÈøãÇòÈð¹Éî†â

ì±ÉŒÉéFÐé°ÅáFëßÈðÏ ïÇòÄœ:16ì¬É–ÂòéÅìíµÆäéÅàGÈîG äÈú

Èå½ÇôãÇçÀâÄ‚ì°HÉãFæ×øÂò±ÕÄéF„†̄îÈŒ²ÈàïÆáÎãÇò

ÇéÂòøµÉáÇòFYG ÕÀéää½ÈåÎãÍÇòÇéÂòø±ÉáÎíÇò†°æ

È÷éßÄðÏ ÈúFœ:17Äá«Åà×îFåÄúÈ‰GÅòG ×îF‚øÇ̄äÇðÂçÍÈìFú½ÕÈîï×»ë

FìÀáÄÐFœÕ̧È–Àì±ÇòÈœÀéää²ÈåÄîF™Ð¹HÈãÂàHÉãé±Èð×ŒFð†°ð

6: Your right hand, O LORD, is glorious in power,

Your right hand, O LORD, dashes the enemy in

pieces.

7: In the greatness of Your excellency, You

overthrow those who rise up against You:

You send forth Your wrath, It consumes them as

stubble. 8: With the blast of Your nostrils the

waters were piled up,

The floods stood upright as a heap,

The deeps were congealed in the heart of the sea.

9: The enemy said, 'I will pursue, I will overtake, I

will divide the spoil;

My desire shall be satisfied on them,

I will draw my sword, my hand shall destroy them.

10: You blew with Your wind, The sea covered

them;

They sank like lead in the mighty waters.

11: Who is like You, O LORD, among the powers?

Who is like You, glorious in holiness,

Fearful in praises, doing wonders?

12: You stretched out Your right hand, The earth

swallowed them. 13: In Your lovingkindness You

have led the people that You have redeemed;

You have guided them in Your strength to Your

holy habitation.

14: The peoples have heard, they tremble; Pangs

have taken hold on the inhabitants of Philistia.

15: Then the chiefs of Edom were dismayed,

Trembling takes hold of the mighty men of Moav;

All the inhabitants of Canaan are melted away.

16: Terror and dread falls on them,

By the greatness of Your arm they are as still as a

stone; Until Your people pass over, O LORD,

Until the people pass over whom You have

purchased.

17: You shall bring them in, and plant them in the

mountain of Your inheritance, The place, O LORD,

which You have made for Yourself to dwell in;

The sanctuary, O Lord, which Your hands have

established.
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ÈééßHÆãÏÕÀé:18äÿ ä°ÈåÀîÄéÔ±ØFìÉòí°ÈìÈåÏãßÆòé̄ÄŒ:19

´ àÈáñ†¬ñHÀøÇ–ä}ÉòF‚ÀëHÄø×µ‚Àá†ÈôHÈøG åéÈÐÇ‚í½ÈŠÇå»ÈŠáÆÐÀéää̧ÈåÂòÅìí±ÆäÎúÆàé̄Åî

Çäí²ÈŠÀá†é»ÅðÀÑÄéHÈøì̧ÅàÍÈäFì†°ëÇáÇŠÈ‚ä±ÈÐF‚Ô×°úÇäÏíßÈŠ

Çå:20Äœ´ ç Ç™HÀøÄîí¬ÈéÇäF’éÄáä}ÈàÂàú×»çÇàÂäï̧HÉøÎúÆàÇäó±ÉœF‚Èé…²HÈãÇåÅœàµÆöÚÎìÍEëÇäÈ’G íéÄÐ

ÇàÂçé½HÆøÈäF‚Ëúíé±Ä–†ÀîÄáÉçÏúßØÇå:21°ÇœïÇòÈìí±ÆäHÀøÄîí²ÈééµÄÐ†øéÍÇìäG äÈåÎéÍÄŒÈâǟÉàÈƒä½Èà

ñ†°ñFåHÉøFë×±áHÈøä°ÈîÇáÏíßÈŠÇå:224ÇŠò¬Ç“ÉîäµÆÐÎúÆàÀÑÄéHÈøG ìÅàÄîÎíÇŠó†½ñ

ÇåÅŠFö†±àÎìÆàHÀãÄîÎøÇ‚ø†²ÐÇåÅŠFì†»ëFÐÍØÎúÆÐÈéíȩ́ÄîÇ‚HÀãÄYø±È‚FåÎàØ°ÈîFö†àßÈîÏíÄéÇå:23ÈŠÉ̄á†à

Èî½HÈøäÈúFåà̄ØÍÈéFë†«ìÀÐÄìú°ÉœGÇîG íÄéÄîÈYä½HÈøé°ÄŒÈîíé±HÄøí²ÅäÎìÇòï°ÅŒÈ÷ÎàÍHÈøFÐ…±ÈîÈîÏäßHÈø

Çå:24ÄŠ»Ù†ðÈäí̧ÈòÎìÇòÉîä°ÆÐàÅZø±ÉîÎäÇîÀÐÄ’ÏäßÆœÇå:25ÀöÄŠ÷Ç̄òÎìÆà
Àéää«ÈåÇå×ŠµHÅø†äÀéäG äÈåõ½ÅòÇåÀÐÇŠG ÔÅìÎìÆàÇä½ÇYíÄéÍÇåÀîÄŠFœ† ±÷

Çä²ÈYíÄéí̄ÈÐí°ÈÑ×̧ì÷°Éç†ÀÐÄîè±È–Fåí°ÈÐÄðßÈ“Ï†äÇå:26àÉ́Š´ øÆî
ÎíÄàÈÐ×¬îÇòÀÐÄœò}ÇîFìB ì× A÷ÀéäǟÈåÁàØé«ÆäÕFåÇäÈŠøµÈÐF‚éÅòG åéÈð

ÇœÂòä½ÆÑFåÍÇäÂàÀðÇæG ÈœFìÀöÄîÉååé½ÈúFåÈÐHÀøÇî±ÈœÎìEŒËçåé ²È™ÎìÍEŒ

ÇäÍÇYÂçä®ÈìÂàÎøÆÐÀîµÇÑéÄœFáÀöÄîGHÇøG íÄéÎàØÈàíéǞÑÈòé½ÆìÕéÄ̧Œ
Âàé°ÄðÀéää±ÈåHÉøFôßÆàÏÕÇå:275ÈŠÉ̄á†àéÅà½ÄìäÈîFåí«ÈÐ

FÐíé°ÅœÀÑÆòä̧HÅøéÅòú°Éð±ÇîíÄéFåÀáÄÐíéǞòFœÈîíé²HÄøÇåÇŠÂçÎ†ðí±ÈÐ
ÎìÇòÇäßÈYÏíÄéÇå:1(16)ÀñÄŠG †òÍÅîéÅàí½ÄìÇåÈŠCÉá†àÎìEŒÂòúµHÇãF‚ÎéÍÅðÀÑÄéHÈøG ìÅà

ÎìÆàHÀãÄîÎøÇ‚ïé½ÄñÂàø°ÆÐÎïéÅ‚éÅàí±Äì†ïéÅ̄áéÄñé²ÈðÇ‚ÂçÄîä¬ÈÒ
Èòø°ÈÑG í×éÇìÉ̄çÐHÆãÇäÅÒé½ÄðFìàÅöí±ÈúÅî°ÆàõHÆøÀöÄîßHÈøÏíÄéÇå:2ÄŠéÙ†ðÇåÄŠ×CZ†ð

ÎìEŒÂòú»HÇãF‚ÎéÅðÀÑÄéHÈøìÅ̧àÎìÇòÉîä°ÆÐFåÎìÍÇòÇàÂäï±HÉøÇ‚HÀãÄYÏøßÈ‚

18: The LORD shall reign forever and ever. 19: For

the horses of Pharaoh went in with his chariots

and with his horsemen into the sea,

and the LORD brought back the waters of the sea

on them;

but the children of Yisrael walked on dry land in

the midst of the sea.

20: Miriam the prophetess, the sister of Aharon,

took a tambourine in her hand; and all the women

went out after her

with tambourines and with dances. 21: Miriam

answered them, "Sing to the LORD, for He has

triumphed gloriously:

The horse and his rider He has thrown into the sea.

22: Moshe led Yisrael onward from the Red Sea,

and they went out into the wilderness of Shur; and

they went three days in the wilderness, and found

no water. 23: When they came to Marah,

they couldn't drink from the waters of Marah, for

they were bitter. Therefore the name of it was

called Marah.

24: The people murmured against Moshe, saying,

"What shall we drink? 25: Then he cried to the

LORD.

The LORD showed him a tree, and he threw it into

the waters, and the waters were made sweet.

There He made a statute and a judgment for them,

and there He tested them; 26: and he said, "If you

will diligently listen to the voice of the LORD your

God, and will do that which is right in His eyes,

and will pay attention to His commandments, and

keep all His statutes, I will put none of the diseases

on you, which I have put on the Egyptians;

for I am the LORD who heals you.

27: They came to Elim, where there were twelve

springs of water,

and seventy palm-trees: and they encamped there

by the waters.

(16)1: They took their journey from Elim, and all

the congregation of the children of Yisrael came to

the wilderness of Sin,

which is between Elim and Sinai, on the fifteenth

day of the second month

after their departing out of the land of Egypt. 2:

The whole congregation of the children of Yisrael

murmured

against Moshe and against Aharon in the

wilderness;
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Çå:3àÍÉŠFî†¬øÂàÅìí}ÆäF‚éÅ̄ðÀÑÄéHÈøì«ÅàÎéÍÄîÄéï¬Åœ†îµÅú†ðFáÎãÇéÀéäG äÈå

F‚ǢàõHÆøÀöÄî½HÇøíÄéF‚ÀáÄÐGÅœG †ðÎìÇòøéǞñÇäÈ‚ø½ÈÑF‚ÀëEà°Åì†ð±ÆìíÆç
Èì²ÉÑòÇáÎéÍÄŒ×äàÅöíµÆúÉàGÈúG †ðÎìÆàÇäHÀãÄYø̄È‚Çää½Æ‡FìÈäúéÄ̧î

ÎúÆàÎìEŒÇäÈ™ì°ÈäÇää±Æ‡È‚HÈøÏáßÈòÇå:46àµÉŠøÆî
ÀéäG äÈåÎìÆàÉîä½ÆÐÄäFðé¬ÄðÀîÇîøé°ÄèÈìí̧Æë±ÆìíÆçÎïÄîÇäÈÒ²ÈîíÄé

FåÈéà¬ÈöÈäíµÈòFåÍÈìF÷G †èF„ÎøÇáí×̄éF‚×é×½îFì»ÇîïÇòÂàÇðÆ̧“†’ÂäÅéÔ°Åì
F‚×úHÈøé±ÄúÎíÄàÏàßØFå:5ÈäG äÈéÇ‚í×̄ŠÇäÄÒé½ÄÒFåÅäé±Äë†ðú̄ÅàÂàÎøÆÐ

Èé²Äá†àéFåÈäǟÈéÀÐÄîä½Æðì°ÇòÂàÎøÍÆÐÀìÄéF÷†±èÿ í×°éÏí×ßéÇå:6àµÉŠøÆî

ÉîG äÆÐFåÇàÂäï½HÉøÎìÍÆàÎìEŒF‚é±ÅðÀÑÄéHÈøì²Åà¹ÆòáHÆøéÍÄåÀòHÇãí¹Æœé»ÄŒ
Àéää̧Èå×äàé°ÄöÀúÆàí±ÆëÅî°ÆàõHÆøÀöÄîßHÈøÏíÄé†:7«Éáø Æ÷HÀø†éÄàG íÆú

ÎúÆàFŒã×̄áÀéää½ÈåF‚ÀîEÐ×°òÎúÆàFœËìÉ’éÅúí±ÆëÎìÇòÀéää²Èå
FåÀç̄Çð†ðä½Èîé°ÄŒÇúåÄZ†ðÇúé±ÄZ†ðÈòéßÅìÏ†ðÇå:87àÉ̄ŠøÆîÉîä«ÆÐF‚ú̄ÅúÀéä´ äÈå

Èìí¬ÆëÈ‚CÆòáHÆøÈ‚ø̄ÈÑÆìÁàì«ÉëFåµÆìíÆçÇ‚GÉ‚G ø Æ÷ÀÑÄì½É‚Çò
ÀÐÄ‚µÉîÇòÀéäG äÈåÎúÆàFœËìÉ̄’éÅúí½ÆëÂàÎøÆÐÇàí°ÆœÇîéÄZí±ÄðÈòåé²Èì

FåÀç̄Çð†ðä½ÈîÎàØÈòé°Åì†ðFúËìÉ’éÅúí±Æëé°ÄŒÎìÇòÀéäÏäßÈåÇå:9àµÉŠøÆî
ÉîG äÆÐÎìÍÆàÇàÂäï½HÉøÁàø«ÉîÎìÍÆàÎìEŒÂòG úHÇãF‚éÅ̄ðÀÑÄéHÈøì½Åà

HÀø Ä÷†±áÀôÄìéÅ̄ðÀéää²ÈåéǞŒÈÐò½Çîú±ÅàFœËìÉ’éÅúÏíßÆëÀéÇå:10é«ÄäFŒHÇãøµÅ‚

ÇàÂäG ïHÉøÎìÆàÎìEŒÂòú̄HÇãF‚ÎéÍÅðÀÑÄéHÈøì½ÅàÇåÀôÄŠ†±ðÎìÆàÇäHÀãÄYø²È‚
FåÄäG äÅ’FŒã×̄áÀéää½ÈåHÀøÄðä±ÈàÆ‚ÈòÏïßÈð

Çå:14(17) 8à¬ÉŠøÆîÀéää}ÈåÎìÆàÉîä«ÆÐFŒá¬ÉúúàµÉæÄæÈŒG ï×øÇ‚½Å“øÆô

3: and the children of Yisrael said to them, "We

wish that we had died by the hand of the LORD in

the land of Egypt,

when we sat by the flesh-pots, when we ate our fill

of bread,

for you have brought us out into this wilderness,

to kill this whole assembly with hunger.

4: Then said the LORD to Moshe,

"Behold, I will rain bread from the sky for you,

and the people shall go out and gather a day's

portion every day, that I may test them, whether

they will walk in My law, or not.

5: It shall come to pass on the sixth day, that they

shall prepare that which they bring in,

and it shall be twice as much as they gather daily.

6: Moshe and Aharon said

to all the children of Yisrael, "At evening, then you

shall know that the LORD has brought you out

from the land of Egypt;

7: and in the morning, then you shall see the glory

of the LORD;

because He hears your murmurings against the

LORD.

Who are we, that you murmur against us? 8:

Moshe said, "Now the LORD shall give you meat to

eat in the evening,

and in the morning bread to satisfy you;

because the LORD hears your murmurings which

you murmur against Him.

And who are we? Your murmurings are not against

us, but against the LORD. 9: Moshe said to Aharon,

"Tell all the congregation of the children of Yisrael,

'Come near before the LORD, for He has heard

your murmurings. 10: It happened, as Aharon

spoke to the whole congregation of the children of

Yisrael, that they looked toward the wilderness,

and behold, the glory of the LORD appeared in the

cloud.

14: The LORD said to Moshe, "Write this for a

memorial in a book,
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Fåíé±ÄÑF‚ÀæEàéÅ̄ðFé×ä²ËÐÇòÎéÍÄŒÈîäµÉçÀîÆàG äÆçÎúÆàÅ̄æøÆëÂòÈî÷½Åì

Äî±ÇœúÇçÇäÈÒßÈîÏíÄéÇå:15°ÄŠïÆáÉîä±ÆÐÀæÄî²Å‚ÇçÇåÀ÷ÄŠà°HÈøFÐ×±îÀéäÿ ä°Èå
ÄðÏéßÄ“Çå:16à«ÉŠøÆîÎéÍÄŒG ãÈéÎìÇòñ̄ÅŒ…½ÈéÀìÄîÈçä°ÈîéÇìää±ÈåÍÇ‚ÂòÈî÷²Åì

Äîø±É„

and rehearse it in the ears of Yehoshua: that I will

utterly blot out the memory of Amalek

from under the sky. 15: Moshe built an altar, and

called the name of it "The LORD our Banner.

16: He said, "GOD has sworn by His throne: 'The

LORD will have war with Amalek

from generation to generation.
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